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Euroopa Parlamendi resolutsioon Poola de facto abordikeelu esimese aastapäeva kohta
(2021/2925(RSP))

Euroopa Parlament,

– võttes arvesse Euroopa Liidu lepingut, eriti selle artiklit 2 ja artikli 7 lõiget 1,

– võttes arvesse 4. novembri 1950. aasta Euroopa inimõiguste ja põhivabaduste kaitse 
konventsiooni ning sellega seotud Euroopa Inimõiguste Kohtu kohtupraktikat,

– võttes arvesse inimõiguste ülddeklaratsiooni, eelkõige selle artikleid 18 ja 19,

– võttes arvesse Euroopa Liidu põhiõiguste hartat (edaspidi „põhiõiguste harta“), eriti 
selle artikleid 1, 2, 3, 6, 7, 10, 11, 21, 23, 35 ja 45,

– võttes arvesse Poola Vabariigi põhiseadust,

– võttes arvesse ÜRO 16. detsembri 1966. aasta majanduslike, sotsiaalsete ja kultuuriliste 
õiguste rahvusvahelist pakti ning ÜRO 16. detsembri 1966. aasta kodaniku- ja 
poliitiliste õiguste rahvusvahelist pakti,

– võttes arvesse 18. detsembri 1979. aasta ÜRO konventsiooni naiste diskrimineerimise 
kõigi vormide likvideerimise kohta (CEDAW) ja selle üldsoovitusi nr 21 (1994), 
nr 24 (1999), nr 28 (2010), nr 33 (2015) ja nr 35 (2017),

– võttes arvesse Pekingi tegevusprogrammi ja selle läbivaatamiskonverentside tulemusi,

– võttes arvesse 1994. aastal Kairos toimunud rahvastiku ja arengu rahvusvahelist 
konverentsi (ICPD), selle tegevusprogrammi ja selle läbivaatamiskonverentside 
tulemusi, eelkõige Nairobi tippkohtumist seoses ICPD25. aastapäevaga ning seal võetud 
kohustusi püüelda nn kolme nulltaseme eesmärgi poole, milleks on saavutada lõpuks 
olukord, kus on täielikult rahuldatud vajadus pereplaneerimisteabe ja -teenuste järele, 
täielikult on kaotatud ennetatav emasuremus ning on tehtud lõpp ka seksuaalsele ja 
soolisele vägivallale ning naiste ja tütarlaste vastu suunatud kahjulikele tavadele;

– võttes arvesse ÜRO kestliku arengu eesmärke, milles lepiti kokku 2015. aastal, eelkõige 
eesmärke nr 3 ja nr 5,

– võttes arvesse Maailma Terviseorganisatsiooni Euroopa piirkondliku büroo Euroopa 
seksuaal- ja reproduktiivtervise tegevuskava kestliku arengu tegevuskava 2030 
elluviimiseks Euroopas, ilma et kedagi kõrvale jäetaks,

– võttes arvesse piinamise ning muu julma, ebainimliku või inimväärikust alandava 
kohtlemise ja karistamise vastast ÜRO 10. detsembri 1984. aasta konventsiooni,

– võttes arvesse Euroopa Nõukogu naistevastase vägivalla ja perevägivalla ennetamise ja 
tõkestamise konventsiooni (Istanbuli konventsioon), mis jõustus 1. augustil 2014, 
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– võttes arvesse oma 28. novembri 2019. aasta resolutsiooni ELi ühinemise kohta 
Istanbuli konventsiooniga ja muude meetmete kohta soolise vägivalla vastu 
võitlemiseks1,

– võttes arvesse Euroopa Nõukogu inimõiguste voliniku 4. detsembri 2017. aasta 
aruteludokumenti „Women’s sexual and reproductive health and rights in Europe“ 
(Naiste seksuaal- ja reproduktiivtervis ning seonduvad õigused Euroopas),

– võttes arvesse UNESCO 2018. aasta rahvusvahelisi tehnilisi suuniseid 
seksuaalkasvatuse kohta,

– võttes arvesse oma varasemaid resolutsioone Poola kohta, eelkõige 15. novembri 
2017. aasta resolutsiooni õigusriigi ja demokraatia olukorra kohta Poolas2 ning 
17. septembri 2020. aasta resolutsiooni ettepaneku kohta võtta vastu nõukogu otsus, 
millega järeldatakse ilmset ohtu, et Poola Vabariik rikub oluliselt õigusriigi põhimõtet3,

– võttes arvesse nelja rikkumismenetlust, mille komisjon algatas Poola vastu seoses Poola 
kohtusüsteemi reformiga, ning komisjoni 20. detsembri 2017. aasta ettepanekut võtta 
vastu nõukogu otsus, millega järeldatakse ilmset ohtu, et Poola Vabariik rikub oluliselt 
õigusriigi põhimõtet (COM(2017)0835),

– võttes arvesse oma 1. märtsi 2018. aasta resolutsiooni komisjoni otsuse kohta kohaldada 
Euroopa Liidu lepingu artikli 7 lõiget 1 seoses olukorraga Poolas4,

– võttes arvesse oma 14. novembri 2019. aasta resolutsiooni seksuaalkasvatuse 
kriminaliseerimise kohta Poolas5,

– võttes arvesse oma 13. veebruari 2019. aasta resolutsiooni tagasilöökide kohta naiste 
õiguste ja soolise võrdõiguslikkuse valdkonnas ELis6,

– võttes arvesse oma 26. novembri 2020. aasta resolutsiooni abordiõiguse de facto 
keelustamise kohta Poolas7,

– võttes eriti arvesse oma 24. juuni 2021. aasta resolutsiooni seksuaal- ja 
reproduktiivtervise ning seonduvate õiguste olukorra kohta ELis seoses naiste 
tervisega8,

– võttes arvesse 2021. aasta Euroopa abordipoliitika atlast, kus on 52 Euroopa riiki ja 
territooriumi seatud paremusjärjestusse, jagades punkte õigusraamistike eest, mis 
võimaldavad saada juurdepääsu ohutule abordile,

– võttes eriti arvesse oma 16. septembri 2021. aasta resolutsiooni meediavabaduse ja 

1 ELT C 232, 16.6.2021, lk 48.
2 ELT C 356, 4.10.2018, lk 44.
3 ELT C 385, 22.9.2021, lk 317.
4 ELT C 129, 5.4.2019, lk 13.
5 ELT C 208, 1.6.2021, lk 24.
6 ELT C 449, 23.12.2020, lk 102.
7 ELT C 425, 20.10.2021, lk 147.
8 Vastuvõetud tekstid, P9_TA(2021)0314.
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õigusriigi olukorra edasise halvenemise kohta Poolas9 ning 21. oktoobri 2021. aasta 
resolutsiooni Poola õigusriigi kriisi ja ELi õiguse ülimuslikkuse kohta10,

– võttes arvesse kodukorra artikli 132 lõiget 2,

A. arvestades, et liit rajaneb sellistel väärtustel nagu inimväärikuse austamine, vabadus, 
demokraatia, võrdsus, õigusriik, inimõiguste austamine ja mittediskrimineerimine, nagu 
on sätestatud Euroopa Liidu lepingu artiklis 2; arvestades, et kõik liikmesriigid on 
võtnud rahvusvahelise õiguse ja ELi aluslepingute alusel ülesanded ja kohustused 
põhiõigusi austada, tagada ning täita;

B. arvestades, et vastavalt põhiõiguste hartale, Euroopa inimõiguste ja põhivabaduste 
kaitse konventsioonile ja Euroopa Inimõiguste Kohtu kohtupraktikale ning ÜRO 
lepingute järelevalveorganite kohtupraktikale on seksuaal- ja reproduktiivtervis ning 
seonduvad õigused seotud mitme inimõigusega, nagu õigus elule, õigus 
tervishoiuteenuste kättesaadavusele, vabadus ebainimlikust või alandavast kohtlemisest 
ning kehalise puutumatuse, eraelu puutumatuse ja isikliku sõltumatuse austamine; 
arvestades, et need inimõigused on sätestatud ka Poola põhiseaduses; arvestades, et 
liikmesriigid on õiguslikult kohustatud austama ja kaitsma inimõigusi kooskõlas oma 
põhiseaduse, ELi aluslepingute ja põhiõiguste harta ning rahvusvahelise õigusega;

C. arvestades, et abordi edasilükkamine ja sellele juurdepääsu keelamine kujutab endast 
soolise vägivalla vormi; arvestades, et abordi kättesaadavus on sotsiaalse ja 
majandusliku võrdsuse jaoks hädavajalik; arvestades, et mitu inimõigustega tegelevat 
organit11 on väitnud, et ohutu abordi keelamine võib kujutada endast piinamist või 
julma, ebainimlikku ja alandavat kohtlemist, ning ohtlikke aborte, mis põhjustavad 
abordikeelu tõttu surma, tuleks käsitleda kui „meelevaldset tapmist, mille alla 
kannatavad seaduses sätestatud diskrimineerimise tõttu ainult naised“;

D. arvestades, et aasta tagasi, 22. oktoobril 2020, kuulutas Poola mittelegitiimne 
konstitutsioonikohus põhiseadusevastaseks perekonna planeerimist, inimloote kaitset ja 
raseduse katkestamise lubatavust käsitleva 1993. aasta seaduse sätte, mis lubab teha 
aborti juhul, kui sünnieelsed uuringud või muud meditsiinilised kaalutlused on näidanud 
suurt tõenäosust, et lootel on raske ja pöördumatu väärareng või ravimatu haigus, mis 
ohustab loote elu; arvestades, et sellega kaasnes de facto abordikeeld, kuna valdav osa 
Poolas tehtud seaduslikest abortidest põhines eespool nimetatud põhjustel;

E. arvestades, et õigusriigi nõrgenemine Poolas on viinud inimõiguste, sealhulgas 
seksuaal- ja reproduktiivtervise ning seonduvate õiguste rikkumiseni; arvestades, et de 
facto abordikeeld Poolas on selge rünnak õigusriigi põhimõtte ja põhiõiguste vastu ning 
piirab seksuaal- ja reproduktiivtervise ning seonduvate õiguste teostamist Poolas, mis 
leiab aset pärast paljusid viimastel aastatel õigusriigi vastu toime pandud rünnakuid;

9 Vastuvõetud tekstid, P9_TA(2021)0395.
10 Vastuvõetud tekstid, P9_TA(2021)0439.
11 Naiste diskrimineerimise likvideerimise komitee, inimõiguste komitee, piinamise ning muu julma, ebainimliku 
või inimväärikust alandava kohtlemise ja karistamise eriraportöör ning kohtuväliste ja omavoliliste hukkamiste 
eriraportöör (ÜRO inimõiguste ülemvoliniku teabeseeria seksuaal- ja reproduktiivtervise ning seonduvate 
õiguste kohta, Abort, 2020).
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F. arvestades, et Euroopa Nõukogu ministrite komitee on korduvalt väljendanud muret 
seoses sellega, et Poola ei ole enam kui 13 aasta jooksul rakendanud Euroopa 
Inimõiguste Kohtu otsuseid mitmes kohtuasjas12, kus kohus leidis, et Poola on rikkunud 
inimõigusi, kuna ta ei ole suutnud tagada seadusliku abordi kättesaadavust;

G. arvestades, et varasemad katsed seksuaal- ja reproduktiivtervist ning seonduvaid õigusi 
piirata lõppesid esialgu läbikukkumisega 2016., 2018. ja 2020. aastal Poola kodanike 
massilise vastuseisu tõttu, mida väljendati nn musta reede marssidel, mida Euroopa 
Parlamendi eri fraktsioonide liikmed kindlalt toetasid;

H. arvestades, et reaktsioonina kohtuotsusele, millega piiratakse veelgi juurdepääsu 
abordile, toimus Poolas, sealhulgas väikelinnades ja külades ning kogu maailmas taas 
kord enneolematuid meeleavaldusi, ja neid korraldati uuesti 2021. aasta oktoobris enam 
kui 20 linnas kogu Poolas, et juhtida tähelepanu de facto keelu aastapäevale; arvestades, 
et meeleavaldused algasid vastuseisuna tõsisele piirangule, mis õõnestab Poola naiste 
põhilisi seksuaal- ja reproduktiivtervise ning seonduvaid õigusi, kuid neist said 
protestid, mis on suunatud õigusriigi põhimõtte jätkuva rikkumise ja sellise rikkumise 
eest vastutava valitsuse vastu; arvestades, et õiguskaitseametnike poolt meeleavaldajate 
vastu ülemäärase ja ebaproportsionaalse jõu kasutamine on hästi dokumenteeritud;

I. arvestades, et enneolematutele meeleavaldustele vaatamata avaldati kohtuotsus 
ametlikult 27. jaanuaril 2021 ja seetõttu muutus de facto abordikeeld Poola naiste jaoks 
reaalsuseks, mis tõi kaasa ohtlike abortide suurenemise ja sundis naisi reisima, et teha 
abort välismaal, ning millega kahjustati naiste tervist ja õigusi, nende seksuaalset ja 
kehalist sõltumatust ja puutumatust ning seati ohtu nende elu;

J. arvestades, et pärast kohtuotsust on paljud Poola naised olnud sunnitud taotlema abi 
selliste algatuste kaudu nagu Abortion Without Borders ja teistes liikmesriikides 
asuvatelt organisatsioonidelt, et saada juurdepääs oma seksuaal- ja reproduktiivtervisele 
ning seonduvatele õigustele, eelkõige aborditeenustele; arvestades, et abordi tegemise 
korraldamine lasub naiste õiguste organisatsioonide ja mitteametlike rühmade õlgadel 
ning sõltub annetustest saadavast rahast;

K. arvestades, et viimase 12 kuu jooksul on Abortion Without Borders aidanud 34 000 
inimesel13 Poolast pääseda aborti tegema; arvestades, et see on vaid murdosa kõigist 
Poola naistest, kes vajavad abordile juurdepääsul toetust;

L. arvestades, et õiguslike piirangute ja häbimärgistamise tõttu puuduvad paljudes 
liikmesriikides usaldusväärsed andmed abordi kohta ning abordi tegemise konteksti 
kohta; arvestades, et täpsed, korrapäraselt ajakohastatud ja anonüümsed andmed abordi 
kohta kõigis liikmesriikides on hädavajalikud seksuaal- ja reproduktiivtervise ning 
seonduvate õiguste vajaduste mõistmiseks ning naiste õiguste tagamiseks;

M. arvestades, et naiste ja pereplaneerimise föderatsiooni (FEDERA) kogutud andmete 
kohaselt pääses viimase 10 kuu jooksul Poola haiglates elu ja tervise ohtu sattumise 
tõttu aborti tegema vaid 300 naist; arvestades, et kohtuotsus häbimärgistab veelgi 

12 Tysiąc vs. Poola (2007), R.R. vs. Poola (2011), ning P. ja S. vs. Poola (2012).
13 https://www.asn.org.uk/press-release-abortion-without-borders-helps-more-than-17000-with-abortion-in-six-
months-after-polish-constitutional-court-ruling/ 

https://www.asn.org.uk/press-release-abortion-without-borders-helps-more-than-17000-with-abortion-in-six-months-after-polish-constitutional-court-ruling/
https://www.asn.org.uk/press-release-abortion-without-borders-helps-more-than-17000-with-abortion-in-six-months-after-polish-constitutional-court-ruling/
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seksuaal- ja reproduktiivtervist ning seonduvaid õigusi ning mõjutab 
ebaproportsionaalselt naisi ja rasedaid, kellel pole raha, et teha meditsiinilist aborti või 
aborti välismaal, samuti neid, kellel puudub juurdepääs infotehnoloogiale;

N. arvestades, et kohtusse kaebamise kartuses teevad seaduslikku aborti vaid üksikud 
Poola haiglad; arvestades, et naised hoiduvad sageli nende teenuste kasutamisest, 
peljates tülikaid ja meelega venitatud menetlusi ja suunamisi; arvestades, et vaimse 
tervisega seotud põhjustel seadusliku abordi õiguse kasutamist taotlevad üha enam 
naised, kellel on tõsiseid probleeme oma vaimse tervisega, kuna nad ei saa Poolas 
seadusliku abordi teenustele juurdepääsul mingit riigipoolset abi; arvestades, et Euroopa 
Inimõiguste Kohus teatas 2021. aasta juulis oma kavatsusest käsitleda Poola naiste 
kaebusi nende Euroopa inimõiguste ja põhivabaduste kaitse konventsiooniga tagatud 
õiguste rikkumise kohta14;

O. arvestades, et 2020. aasta Euroopa rasestumisvastaste vahendite atlase15 (European 
Contraception Atlas) andmetel oli Poolas isegi enne kõnealust kohtuotsust üks 
piiravamaid rasestumisvastaste vahendite kättesaadavuse, pereplaneerimise, nõustamise 
ja veebipõhise teabe pakkumise poliitikaid; arvestades, et Poola on üks vähestest 
riikidest, kus rasestumisvastaste hädaabivahendite jaoks on vaja retsepti, millest arstid 
sageli isiklike veendumuste tõttu keelduvad;

P. arvestades, et Poola karistusseadustiku kohaselt saab võtta kriminaalvastutusele – 
sealhulgas vangistus – iga isiku, kes lõpetab teise isiku raseduse või aitab või õhutab 
rasedat rasedust lõpetama seaduse sätteid rikkudes; arvestades, et kehtivate 
õigusnormide, sotsiaalse häbimärgistamise, hirmu ning ühiskonna ja meditsiiniasutuste 
surve tõttu eelistavad Poola arstid end abordiprotseduuridega mitte siduda ning see oli 
nii juba siis, kui abort oli veel seaduslik; arvestades, et lisaks laialdaselt kasutatavale nn 
südametunnistuse klauslile tekitavad mõned arstid täiendavaid, seaduses sätestamata 
takistusi, nagu tarbetu arstlik läbivaatus, psühholoogiline nõustamine või täiendavad 
konsultatsioonid ekspertidega, või piiravad naiste õigust sünnieelsetele uuringutele ja 
teabele, mis tuleks tagada riikliku tervishoiusüsteemi raames kõigile; arvestades, et 
üksikisiku isiklikud aborti puudutavad veendumused ei tohi mõjutada patsiendi õigust 
saada täielik juurdepääs seadusega ettenähtud tervishoiuteenustele ja ravile;

Q. arvestades, et günekoloogilise abi kättesaadavus on Poolas väga piiratud ja mõnes 
piirkonnas peaaegu võimatu, mille tagajärjeks on planeerimata raseduste suur arv, kehv 
reproduktiivtervis, emakakaelavähi suur levik ja ebapiisav juurdepääs 
rasestumisvastastele vahenditele; arvestades, et riigikontrolli andmetel läbis 2018. aastal 
Poolas maapiirkondades elavatest rasedatest naistest ainult 2 % kõik raseduse ajal 
vajalikud standardtestid; arvestades, et LGBTI+-inimeste juurdepääs seksuaal- ja 
reproduktiivtervishoiule ning nende õigused on väga piiratud; arvestades, et 
günekoloogilist abi vajavaid transsoolisi- ja mittebinaarseid inimesi diskrimineeritakse 
meditsiiniasutustes ning sageli ei võimaldata neile juurdepääsu ravile; arvestades, et 
eakohane seksuaal- ja suhtealane haridus Poola koolides ei ole kohustuslik, samuti ei 

14 https://en.federa.org.pl/womens-collective-complaint-in-the-echr/ 
15 https://www.epfweb.org/european-contraception-
atlas#:~:text=On%2012%20November%202020%2C%20MEPs,on%20access%20to%20modern%20contracepti
on 

https://en.federa.org.pl/womens-collective-complaint-in-the-echr/
https://www.epfweb.org/european-contraception-atlas#:~:text=On%2012%20November%202020%2C%20MEPs,on%20access%20to%20modern%20contraception
https://www.epfweb.org/european-contraception-atlas#:~:text=On%2012%20November%202020%2C%20MEPs,on%20access%20to%20modern%20contraception
https://www.epfweb.org/european-contraception-atlas#:~:text=On%2012%20November%202020%2C%20MEPs,on%20access%20to%20modern%20contraception
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ole see kõikehõlmav ega tõenduspõhine ning seda püütakse täielikult keelustada;

R. arvestades, et Poolas on sagenenud murettekitavad ähvardused ja vihakampaaniad, mis 
on suunatud naiste inimõiguste kaitsjate vastu, kuna nad toetavad naiste õigusi, õigust 
abordile ja naiste protestiliikumist, mis on olnud seaduslikule abordile juurdepääsu 
piiramise vastu suunatud massimeeleavalduste esirinnas; arvestades, et need ähvardused 
on häirivad meeldetuletused naiste inimõiguste kaitsjate riskide suurenemisest riigis;

S. arvestades, et FEDERA korraldatud kodanikualgatuse raames on naiste inimõiguste 
kaitsjad kogunud allkirju seaduseelnõule pealkirjaga „Seaduslik abort ilma 
kompromissideta“, mis pööraks abordikeelu tagasi ja võimaldaks raseduse ohutut 
lõpetamist kuni 12. nädalani, ilma et patsiendilt nõutaks põhjenduse esitamist, ning 
erandjuhtudel ka pärast 12. nädalat; arvestades, et 2021. aasta septembris esitas 
sihtasutus „Pro-Right to Life“ Poola parlamendile seaduseelnõu „Stop Aborcji 2021“ 
(Peatage abordid 2021), millega keelustataks ja kriminaliseeritaks täielikult juurdepääs 
abordile ning karistataks seda kuni 25-aastase vanglakaristusega;

T. arvestades, et 22. detsembril 2015. aastal ja 22. juulil 2016. aastal vastu võetud 
õigusaktid konstitutsioonikohtu kohta ning 2016. aasta lõpus vastu võetud kolmest 
õigusaktist koosnev pakett kahjustasid tõsiselt konstitutsioonikohtu sõltumatust ja 
legitiimsust; arvestades, et konstitutsioonikohus kuulutas 22. detsembri 2015. aasta ja 
22. juuli 2016. aasta õigusaktid põhiseadusevastaseks vastavalt 9. märtsil 2016 ja 
11. augustil 2016; arvestades, et neid kohtuotsuseid tollal ei avaldatud ja Poola 
ametiasutused jätsid need tollal rakendamata; arvestades, et Poola seaduste 
põhiseaduslikkust ei saa Poolas pärast eespool nimetatud seadusemuudatuste 
jõustumist16 enam tõhusalt tagada ning seetõttu on 22. oktoobri 2020. aasta otsuse 
õiguspärasus küsitav;

U. arvestades, et 7. oktoobril 2021 esitas sama mittelegitiimne konstitutsioonikohus Poola 
peaministri 29. märtsi 2021. aasta taotlusel algatatud kohtuasjas K 3/21 oma otsuse, mis 
võeti vastu kahe eriarvamusega ja milles leiti, et Euroopa Liidu lepingu sätted on 
mitmel põhjusel Poola põhiseadusega vastuolus; arvestades, et see otsus on rünnak 
Euroopa väärtusühenduse ja õigusnormide kui terviku vastu, mis kahjustab ELi õiguse 
ülimuslikkust kui liidu ühte aluspõhimõtet, mis on kooskõlas Euroopa Liidu Kohtu 
väljakujunenud kohtupraktikaga;

V. arvestades, et 22. oktoobri 2020. aasta otsusega tühistatakse Poola naiste omandatud 
õigused, sest enne selle otsuse rakendamist oli abort Poolas kolmel erijuhul lubatud, mis 
tähendab, et Poola naised on praegu halvemas õiguslikus olukorras kui Poola 
ühinemisel ELiga 2004. aastal; rõhutab, et konstitutsioonikohus ei seadnud kolme 
kehtiva erandi põhiseaduslikkust kahtluse alla enne, kui PiS-i juhitud valitsus võttis 
kohtu ja kohtusüsteemi laiemalt oma kontrolli alla;

W. arvestades, et valitsuskoalitsiooniga tihedalt seotud fundamentalistlik organisatsioon 
Ordo Iuris, kes on olnud tõukejõuks kampaaniatele, mis õõnestavad inimõigusi ja 

16 Veneetsia komisjoni 14. ja 15. oktoobri 2016. aasta arvamus konstitutsioonikohtu seaduse kohta, punkt 128; 
ÜRO inimõiguste komitee 23. novembril 2016 avaldatud kokkuvõtlikud märkused Poolat käsitleva seitsmenda 
perioodilise aruande kohta, punktid 7 ja 8; komisjoni 26. juuli 2017. aasta soovitus (EL) 2017/1520 seoses 
õigusriigi olukorraga Poolas (ELT L 228, 2.9.2017, lk 19).
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soolist võrdõiguslikkust Poolas, sealhulgas püüetele keelustada aborti, nõuab Poola 
väljaastumist Istanbuli konventsioonist ja nn LGBTI-vabade tsoonide loomist; 
arvestades, et seega kuritarvitatakse Poolas kultuurilisi ja usulisi väärtusi, tuues neid 
õigustuseks, et takistada naiste õiguste täielikku realiseerimist, naiste võrdõiguslikkust 
ja nende õigust ise oma keha üle otsustada;

X. arvestades, et Euroopa Nõukogu Veneetsia komisjon, Euroopa Inimõiguste Kohus, 
Euroopa Parlament ja Euroopa Komisjon on väljendanud tõsist muret õigusriigi 
põhimõtte, sealhulgas konstitutsioonikohtu legitiimsuse, sõltumatuse ja tõhususe pärast; 
arvestades, et tulenevalt Poola kohtusüsteemi 2015. aasta reformidest algatas komisjon 
artikli 7 lõike 1 kohase menetluse;

1. kordab, et mõistab kindlalt hukka mittelegitiimse konstitutsioonikohtu 22. oktoobri 
2020. aasta otsuse, millega kehtestati praktiliselt täielik abordikeeld, ning sellise jõhkra 
rünnaku seksuaal- ja reproduktiivtervisele ning seonduvatele õigustele Poolas; kutsub 
Poola valitsust üles viivitamata ja täielikult tagama juurdepääsu aborditeenustele ja 
nende osutamise, pakkuma ohutuid, seaduslikke, tasuta ja kvaliteetseid aborditeenuseid 
ning tegema need kättesaadavaks kõigile naistele ja tütarlastele; kutsub Poola 
ametivõime üles austama, täitma ja edendama naiste inimõigusi seoses elu, tervise ja 
võrdsusega ning nende vabadust diskrimineerimisest, vägivallast ja piinamisest või 
julmast, ebainimlikust ja alandavast kohtlemisest;

2. peab äärmiselt kahetsusväärseks, et möödunud aasta jooksul ei ole esitatud ühtegi 
algatust ega ettepanekut, mille eesmärk oleks tühistada de facto abordikeeld ning 
arvukad piirangud seksuaal- ja reproduktiivtervisele ning seonduvatele õigustele 
juurdepääsul riigis; kordab, et de facto abordikeeld seab ohtu naiste tervise ja elu, ning 
tuletab meelde, et üldine juurdepääs tervishoiule ning seksuaal- ja reproduktiivtervisele 
ning seonduvatele õigustele on põhilised inimõigused;

3. väljendab oma solidaarsust Poola naiste, aktivistide ning kartmatute üksikisikute ja 
organisatsioonidega, kes jätkuvalt abistavad naisi seoses abordiga, kui nad seda vajavad, 
sest see on nende keha ja nende valik; peab äärmiselt kahetsusväärseks kohtuotsuse 
jõustumist, vaatamata massilistele meeleavaldustele, mis toetavad seaduslikku 
juurdepääsu abordile; toetab kõiki naisi ja inimõiguste kaitsjaid, kes jätkavad väsimatult 
proteste sellise põhivabaduste ja -õiguste ränga piiramise vastu; märgib, et 
meeleavaldajad ei nõua mitte ainult mittelegitiimse konstitutsioonikohtu otsuse 
tühistamist, vaid ka õigust vabale, seaduslikule ja turvalisele juurdepääsule abordile 
ning kehalise sõltumatuse ja puutumatuse austamist; toonitab, et paljudes 
liikmesriikides ja kogu maailmas on avaldatud toetust Poola meeleavaldajate 
eesmärkidele ja ilmutatud nende vastu huvi;

4. rõhutab, et abordiõiguse piiramine või keelustamine ei vähenda mingil viisil vajadust 
abortide järele, vaid toob kaasa olukorra, kus naised on sunnitud otsima ohtlikke 
abordivõimalusi, reisima abordi tegemiseks välismaale või kandma raseduse oma tahte 
vastaselt lõpuni, sealhulgas loote raske või surmaga lõppeva väärarengu korral; rõhutab 
lisaks, et tegemist on inimõiguste rikkumise ja soolise vägivalla vormiga, mis mõjutab 
naiste ja tütarlaste õigust elule, füüsilisele ja vaimsele puutumatusele, võrdsusele, 
mittediskrimineerimisele ja tervisele;
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5. väljendab tõsist muret seoses asjaoluga, et tuhanded naised on sunnitud reisima 
välismaale, et saada nii esmatähtsat tervishoiuteenust kui abort; rõhutab, et piiriülesed 
aborditeenused ei ole arvestatav võimalus, eriti nende jaoks, kes elavad vaesuses, 
kogevad valdkonnaülest diskrimineerimist ja on haavatavas olukorras; väljendab muret 
seoses asjaoluga, et välismaale reisimine seab ohtu naiste tervise, elu ja heaolu; rõhutab 
abordijärgse hoolduse tähtsust, eriti naiste jaoks, kellel mittetäieliku või ohtliku abordi 
tõttu ilmnevad tüsistused;

6. mõistab teravalt hukka kõik seadusandlikud ettepanekud ja piirangud, mille eesmärk on 
keelata, kriminaliseerida ja piirata juurdepääsu ohutule ja seaduslikule abordile Poolas; 
tuletab Poola parlamendile ja ametivõimudele meelde, et meetmed seksuaal- ja 
reproduktiivtervise ning seonduvate õiguste piiramiseks on vastuolus taandarengu 
ärahoidmise põhimõttega vastavalt rahvusvahelisele inimõigustealasele õigusele, ning 
nõuab tungivalt, et nad tagaksid seksuaal- ja reproduktiivtervise ning seonduvate 
õiguste täieliku realiseerimise;

7. mõistab hukka üha vaenulikuma ja vägivaldsema õhkkonna naiste inimõiguste kaitsjate 
suhtes Poolas ning kutsub Poola ametivõime üles tagama, et naiste inimõiguste 
kaitsjatel oleks õigus avalikult väljendada oma arvamust, sealhulgas siis, kui nad 
protesteerivad valitsuse poliitika vastu, ilma et neil oleks tarvis karta tagajärgi või 
ähvardusi; kutsub Poola ametivõime üles aega viitmata kaitsma rünnakute sihtmärgiks 
võetud inimõiguste kaitsjaid, uurima nende vastu suunatud ähvardusi ja võtma 
süüdlased vastutusele; nõuab tungivalt, et Poola valitsus võitleks kuritahtlike 
desinformatsioonikampaaniate vastu, mis on suunatud inimõiguste kaitsjate vastu; 
rõhutab, et paljusid inimõiguste kaitsjaid Poolas ootavad kriminaalsüüdistused seoses 
nende rolliga seaduseelnõu vastu suunatud meeleavaldustes, mis on tingitud tollal 
COVID-19 tõttu kehtestatud piirangutest; nõuab tungivalt, et Poola valitsus hoiduks 
poliitiliselt motiveeritud kriminaalsüüdistuste esitamisest naiste inimõiguste kaitsjatele;

8. mõistab teravalt hukka õiguskaitseasutuste ja valitsusväliste osalejate, näiteks 
paremäärmuslike natsionalistlike rühmituste ülemäärase ja ebaproportsionaalse jõu ja 
vägivalla kasutamise meeleavaldajate, sealhulgas aktivistide ja naiste õiguste 
organisatsioonide vastu; kutsub Poola ametivõime üles tagama, et meeleavaldajaid 
rünnanud isikud võetakse oma tegude eest vastutusele;

9. mõistab hukka vaenuliku retoorika, mida Poola valitsusametnikud kasutavad naiste 
inimõiguste kaitsjate ja muude valitsuse poliitika kritiseerijate vastu, ning nõuab 
tungivalt, et komisjon tegeleks selle probleemiga ja toetaks aktiviste nii poliitiliselt kui 
ka rahaliselt;

10. kutsub Poola valitsust üles tagama naiste ja tütarlaste osalemise nende elu mõjutavate, 
sealhulgas seksuaal- ja reproduktiivtervist ning seonduvaid õigusi ja aborti puudutavate 
seaduste ja poliitikameetmete väljatöötamises ning tagama õiguskaitse ja 
õiguskaitsevahendite kättesaadavuse nende õiguste rikkumise korral;

11. kutsub nõukogu ja komisjoni üles tagama riiklikele ja kohalikele kodanikuühiskonna 
organisatsioonidele piisava rahastuse, mis edendaks liikmesriikides, kaasa arvatud 
Poolas, rohujuuretasandi toetust demokraatiale, õigusriigile ja põhiõigustele; nõuab 
tungivalt, et komisjon toetaks viivitamata ja otseselt programme ja Poola 
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kodanikuühiskonna organisatsioone, kes töötavad naistele seksuaal- ja 
reproduktiivtervise ning seonduvate õiguste kaitse tagamise nimel; kutsub komisjoni ja 
liikmesriike üles toetama rahastamisprogrammide kaudu teadlikkuse suurendamist ja 
koolitust seksuaal- ja reproduktiivtervise ning seonduvate õiguste kohta; väljendab 
heameelt teatavate liikmesriikide toetuse üle kodanikuühiskonna organisatsioonide 
abistamisel, et aidata Poola naistel oma seksuaal- ja reproduktiivtervist ning seonduvaid 
õigusi realiseerida, ning julgustab teisi samuti tegutsema; kutsub liikmesriike üles 
tegema tõhusamat koostööd, et hõlbustada piiriülest juurdepääsu abordile;

12. rõhutab, et abordi tegemist ei tohiks mingil kujul ega mingis vormis lisada 
kriminaalkoodeksisse, sest see avaldab pärssivat mõju arstidele, kes seetõttu hoiduvad 
kriminaalkaristuste kartuses seksuaal- ja reproduktiivtervishoiu teenuste osutamisest, 
piirates nii naistele ja tütarlastele kättesaadavaid tervishoiuteenuseid; kutsub Poola 
valitsust üles abordi täielikult dekriminaliseerima ja eemaldama kriminaalõigusest kõik 
viited abordile, eesmärgiga tagada, et arstid nõustuksid tegema aborte praktikas 
siseriikliku õiguse seaduslikes piirides, ning kindlustama, et valitsuse antav teave 
juurdepääsu kohta abordile ning muudele seksuaal- ja reproduktiivõigustele on 
erapooletu ja tõendipõhine;

13. tuletab meelde, et mittelegitiimse konstitutsioonikohtu eespool nimetatud otsusest 
tulenevate põhjendamatute ja ülemääraste piirangutega juurdepääsule ohutule abordile 
ei kaitsta naiste loomupäraseid ja võõrandamatuid õigusi ega nende väärikust, ning et 
see rikub põhiõiguste hartat, Euroopa inimõiguste ja põhivabaduste kaitse 
konventsiooni, Euroopa Inimõiguste Kohtu kohtupraktikat, arvukaid rahvusvahelisi 
konventsioone, millele Poola on alla kirjutanud, ning Poola Vabariigi põhiseadust; 
kordab oma üleskutset Poola ametivõimudele viia täielikult ellu Euroopa Inimõiguste 
Kohtu poolt Poola suhtes langetatud otsused, milles tõdetakse, et piirates juurdepääsu 
seaduslikule abordile rikutakse naiste inimõigusi;

14. rõhutab, et takistamatu ja õigeaegne juurdepääs reproduktiivtervishoiu teenustele ning 
naiste reproduktiivse sõltumatuse ja otsuste tegemise austamine on naiste inimõiguste ja 
soolise võrdõiguslikkuse kaitsmisel üliolulised; toonitab, et ÜRO eksperdid17 on 
rõhutanud, et „naiste inimõigused on põhiõigused, mida ei saa allutada kultuurilistele, 
usulistele ega poliitilistele kaalutlustele“ ning et „ideoloogilise ja usulise sekkumise 
mõju rahvatervise küsimustes on olnud eriti kahjulik naiste ja tütarlaste tervisele ja 
heaolule“;

15. väljendab sügavat muret südametunnistuse klausli kasutamise pärast, mis kujutab endast 
arstiabi andmisest keeldumist isiklike veendumuste tõttu; peab kahetsusväärseks, et 
pärast arstide ja hambaarstide kutsealasid käsitleva seaduse muutmist ei ole arstid ja 
tervishoiuasutused isiklike veendumuste tõttu abordist ja muudest seksuaal- ja 
reproduktiivtervishoiu teenustest keeldumise korral kohustatud andma teavet 
alternatiivse asutuse või arsti kohta; märgib, et pärast ebaseadusliku 
konstitutsioonikohtu 22. oktoobri 2020. aasta otsust on südametunnistuse klausli 
praktiline kasutamine tegelikult piiratud, kuna puudub võimalus abordiks loote seisundi 
tõttu; taunib asjaolu, et südametunnistuse klausel on Poola õiguses sätestatud sellisel 

17 Naiste ja tütarlaste diskrimineerimise vastane töörühm, 14. september 2021, kättesaadav aadressil: 
https://www.ohchr.org/FR/NewsEvents/Pages/DisplayNews.aspx?NewsID=27457&LangID=E 

https://www.ohchr.org/FR/NewsEvents/Pages/DisplayNews.aspx?NewsID=27457&LangID=E
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viisil, mis ei näe ette mingit apellatsioonimenetlust selle klausli kuritarvitamise vastu; 
peab kahetsusväärseks asjaolu, et günekoloogid kasutavad seda sageli valesti, kui neil 
palutakse rasestumisvastaseid vahendeid välja kirjutada, piirates seega tegelikult ka 
juurdepääsu rasestumisvastastele vahenditele Poolas; tõdeb, et arstiabi andmisest 
keeldumise mehhanism isiklike veendumuste tõttu piirab ka sünnieelse sõeluuringu 
kättesaadavust, mis rikub õigust saada teavet loote seisundi kohta ning lisaks takistab ka 
tulemuslikku ravi kas raseduse ajal või vahetult pärast seda; kutsub Poola valitsust üles 
reguleerima tervishoiuteenuste osutajate keeldumist seksuaal- ja reproduktiivtervishoiu 
teenuste osutamisest viisil, mis ei takistaks juurdepääsu seksuaal- ja 
reproduktiivtervisele ning seonduvatele õigustele, ning nõuab tungivalt, et Poola 
valitsus võtaks vastu vajalikud reformid, et kehtestada kohustus suunata patsient teise 
arsti juurde ning apellatsioonimenetlus südametunnistuse klausli kuritarvitamise vastu;

16. nõuab tungivalt, et Poola ametivõimud tunnistaksid kehtetuks seaduse, millega 
piiratakse juurdepääsu hädaabikontratseptiividele, ning rahastaksid, arendaksid ja 
edendaksid kõiki rasestumisvastaseid vahendeid, sealhulgas meestele mõeldud 
rasestumisvastaseid vahendeid;

17. mõistab hukka asjaolu, et Poola valitsus kuritarvitab kohtusüsteemi ja oma 
seadusandlikke volitusi, et kasutada ära ja politiseerida naiste ja LGBTI+-inimeste elu 
ja tervist, mis toob kaasa nii nende rõhumise kui ka diskrimineerimise;

18. kordab oma resolutsioonides väljendatud sügavat muret püüete pärast kriminaliseerida 
seksuaal- ja suhtealase hariduse levitamine Poolas ning kutsub komisjoni ja 
liikmesriike, sealhulgas Poolat üles tagama, et igas vanuses ja seksuaalse sättumusega 
õpilased saaksid eakohase ja tõendipõhise tervikliku seksuaal- ja suhtealase hariduse, 
mis on väga oluline, et arendada noorte oskusi luua terveid, võrdseid, toetavaid ja 
turvalisi suhteid, mis on vabad diskrimineerimisest, sunnist ja vägivallast; rõhutab, et 
väärteavet ja soovimatute raseduste arvu saab vähendada üksnes hariduse, teabe ja 
üldise juurdepääsuga rasestumisvastastele vahenditele, seksuaalvägivalla kaotamisega 
ning naiste ja meeste jagatud vastutusega rasestumisvastaste vahendite kasutamise eest;

19. mõistab teravalt hukka Poola justiitsministri otsuse ametlikult alustada menetlust Poola 
väljaastumiseks Istanbuli konventsioonist, mis on juba iseenesest tõsine (ja lõpule 
viiduna veelgi tõsisem) tagasilöök soolise võrdõiguslikkuse, naiste õiguste ja soolise 
vägivalla vastase võitluse valdkonnas; nõuab tungivalt, et Poola ametivõimud 
tühistaksid selle otsuse ning tagaksid konventsiooni tõhusa ja tegeliku rakendamise; 
palub nõukogul viia kiiresti lõpule Istanbuli konventsiooni ratifitseerimine ELi poolt;

20. tuletab meelde, et naiste õigused on põhilised inimõigused ning ELi institutsioonidel ja 
liikmesriikidel on vastavalt aluslepingutele, põhiõiguste hartale ning rahvusvahelisele 
õigusele õiguslik kohustus neid järgida ja kaitsta;

21. palub nõukogul käsitleda seda küsimust ja muid väidetavaid põhiõiguste rikkumisi 
Poolas ning vastavalt ELi lepingu artikli 7 lõikele 1 laiendada Poola olukorra teemaliste 
kuulamiste ulatust;

22. kutsub Poola valitsust üles järgima Euroopa Inimõiguste Kohtu otsust, milles 
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kuulutatakse konstitutsioonikohtu koosseis ebaseaduslikuks18; kordab oma üleskutset 
komisjonile viia läbi mittelegitiimse konstitutsioonikohtu koosseisu põhjalik hindamine; 
rõhutab, et otsus abordi kohta on järjekordne näide kohtusüsteemi poliitilisest 
ülevõtmisest ja õigusriigi süsteemsest kokkuvarisemisest Poolas ning et ELi 
institutsioonid on kohustatud tegutsema;

23. kutsub komisjoni üles toetama liikmesriike üldise juurdepääsu tagamisel seksuaal- ja 
reproduktiivtervisele ning seonduvatele õigustele, sealhulgas kõigi kodanike 
juurdepääsul ohutule ja seaduslikule abordile;

24. kutsub komisjoni ja nõukogu üles kaitsma õigust tervisele ning tagama, et seejuures ei 
unustataks ka Poola naisi ja tütarlapsi, võttes otsustavaid meetmeid ja võideldes mis 
tahes Poolast pärinevate seadusandlike ettepanekute või piirangute vastu, mis käsitlevad 
juurdepääsu tervishoiuteenustele, sealhulgas abordile;

25. kutsub komisjoni tervishoiu ja toiduohutuse, võrdõiguslikkuse ning demokraatia ja 
demograafia volinikke üles hõlbustama ja edendama Poolas seksuaal- ja 
reproduktiivtervise ning seonduvate õiguste kaitset kui olulist osa õigusest tervisele, 
ohutusele ja soolisele võrdõiguslikkusele;

26. kutsub komisjoni üles astuma konkreetseid samme seksuaal- ja reproduktiivtervise ning 
seonduvate õiguste kaitsmiseks ELis üldisemalt, alustades Euroopa Liidu seksuaal- ja 
reproduktiivtervise ning seonduvate õiguste erisaadiku ametikoha loomisest ning lisades 
ELi inimõigusi ja demokraatiat käsitlevasse aastaaruandesse eraldi peatüki seksuaal- ja 
reproduktiivtervise ning seonduvate õiguste olukorra kohta;

27. palub komisjonil võtta vastu suunised liikmesriikidele, et kooskõlas ELi õiguse ja 
Euroopa Inimõiguste Kohtu praktikaga tagada võrdne juurdepääs seksuaal- ja 
reproduktiivtervise ning seonduvate õiguste alastele kaupadele ja teenustele;

28. tuletab komisjonile meelde, et tal tuleks esitada terviklik direktiiv soolise vägivalla 
kõigi vormide, sealhulgas seksuaal- ja reproduktiivtervise ning seonduvate õiguste 
rikkumise ennetamise ja selle vastu võitlemise kohta;

29. teeb presidendile ülesandeks edastada käesolev resolutsioon komisjonile ja nõukogule, 
Poola presidendile, valitsusele ja parlamendile ning liikmesriikide valitsustele ja 
parlamentidele.

18 Kohtuasi Xero Flor w Polsce sp. z o.o. vs. Poola., kättesaadav aadressil: 
https://hudoc.echr.coe.int/eng#{%22itemid%22:[%22001-210065%22]}


